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4.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

PL: DEKLARACJA ZGODNOSCI UE; BY: B3KNAPALIbIA EC AB ALNABERHACLY; UA: AEKNAPAUIA BIANOBIAHOCTI €C; KZ: EO COMKECTIK AEKNAPALUACDI; BG:
EC AEKNAPALIA 3A CbOTBETCTBME; CZ: EU PROHLASENI O SHODE; EE: EL VASTAVUSDEKLARATSIOON; Fl: EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS; HR: EU
DEKLARACUA O USKLADENOSTI; HU: EU MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT; SI: IZJAVA EU O SKLADNOSTI; SK: VYHLASENIE O ZHODE EU; LV: ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA; LT: ES ATITIKTIES DEKLARACLIA; RO: DECLARATIE DE CONFORMITATE UE; RS/BA: EU DEKLARACHA O USKLAPENOSTI; IT: DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA UE; GR: AHAQZH SYMMOP®QZHE £E; DE: EU-KONFORMITATSERKLARUNG; ES: DECLARACION UE DE CONFORMIDAD; MK: AERJIAPALIUIA 3A
YCOrNACHOCT HA EY; XK/AL:; UZ: YEl MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI; AZ: AB UYGUNLUQ BBYANNAM®SI; GE: 33Mm3s38nMal 0a3emafagns;

Radio equipment

PL: Urzadzenie radiowe; BY: PagmiéabcranasanHe; UA: Pagioanapatypa; KZ: Paguomabaeiktap; BG: Paguoobopyapane; CZ: Rédiové zafizeni; EE: Raadioaparatuur; Fl:
Radiolaitteet; HR: Radio oprema; HU: Ridiéberendezés; Sl: Radijska oprema; SK: Radiové zariadenie; LV: Radioiekartas; LT: Radijo jranga; RO: Echipament radio; RS/BA: Radio
oprema; IT: Apparecchiature radio; GR: padtos§omhopdg; DE: Funkgerite; ES: Equipo de radio; MK: Pagvo onpema; XK/AL: Pajisjet radio; UZ: Radio uskunalari; AZ: Radio
avadanligi; GE: foeomadstodnts;

Item No: 023LE-03X

VPN: GB: KEYBOARD & COMPUTER MOUSE; PL: KLAWIATURA | MYSZKA KOMPUTEROWA;; BY: K/IABIAITYPA | KAMITHOTAPHAR MbILL; UA: KTABIATYPA TA
KOMM'IOTEPHA MVILLIA; KZ: KNABUMATYPA SHE KOMMBIOTEP ThIlLKAHbI; BG: K/IABUATYPA M KOMIMIOTHPHA MULLKA; CZ: KLAVESNICE A POCTACOVA MY3; EE:
KLAVIATUUR JA ARVUTIHIIR; FI: NAPPAIMISTS JA TIETOKONEHIIRE; HR:  TIPKOVNICA | RACUNALNI MI3; HU: BILLENTYOZET ES SZAMITOGEPES EGER; SI: TIPKOVNICA IN
RACUNALNISKA MISKA; SK: KLAVESNICA A POCITACOVA MYS; LV: TASTATORA UN DATORPELE; LT: KLAVIATORA IR KOMPIUTERINE PELE; RO: TASTATURA $1 MOUSE DE
CALCULATOR; RS/BA: TACTATYPA M KOMMJYTEPCKM MMLL/TASTATURA | KOMPJUTERSKI MI3; IT: TASTIERA E MOUSE DEL COMPUTER; GR:  MAHKTPOAOTIO KAl
MONTIKt YNOAOTIZTH ; DE: TASTATUR UND COMPUTERMAUS;ES: TECLADO Y RATON DE ORDENADOR;MK: TACTATYPA M KOMTLYTEPCKO FNYBUE; XK/AL: TASTIERE
DHE MIU | KOMPIUTERIT; UZ: KLAVIATURA VA KOMPYUTER SICHQONL;AZ: KLAVIATURA V3 KOMPUTER SICANL; GE:  30ma3n0$ 60 00 3m8303&0Mal ov3g30;

Name and address of the manufacturer or his authorised representative:

PL: Nazwa i adres producenta lub jego upowaznionego przedstawiciela: BY: Hassa i appac aeiteopup abo Aro ynay {ara npagcrayHika:; UA: Hasea Ta agpeca
BUpO6HUKa abio #oro ynoBHoBaeHoro NpeAcTaBHUKa:; KZ: BHAIPYWIHIH Hemece OHbIH YaKIneTTi exifiHiH ataybl MeH mekeHKaitb:; BG: Mime M agpec Ha NPOU3BOAUTENR UAU
HEFOBWR YTbAHOMOLLEH NpeAcTasuTen:; CZ: Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zéstupce:; EE: Tootja vii tema volitatud esindaja nimi ja aadress:; Fl:
Valmistajan tai hinen valtuutetun edustajansa nimi ja osoite:;; HR: Ime i adresa proizvodaga ili njegovog ovladtenog predstavnika:; HU: A gydrtd vagy meghatalmazott
képviselgjének neve és cime:; Sk Ime in naslov proizvajalca ali njegovega pooblasZenega zastopnika:; SK: Meno a adresa vyrobcu alebo jeho splnomocneného zdstupcu:; LV:
Ra¥otaja vai vipa pilnvarotd parstivja virds un adrese:; LT: Gamintojo arba jo jgalioto atstovo pavadinimas ir adresas:; RO: Numele si adresa producatorului sau a
reprezentantului siu autorizat:; RS/BA: Ime i adresa proizvodaa ili njegovog ovladéenog predstavnika:; IT: Nome e indirizzo del produttore o del suo rappresentante
autorizzato:; GR: Ovopa kat 51e06uven tou kataokeuaoth f Tou sfouciodotnuévou avtmpoawnou tow:; DE: Name und Anschrift des Herstellers oder seines
Bevollmachtigten:; ES: Nombre y direccién del fabricante o de su representante autorizado:; MK: Mime u agpeca Ha npoUsBOAUTENIOT MMM HETOBMOT OBACTEH NPETCTABHUK:;
XK/AL: Emri dhe adresa e prodhuesit ose pérfagésuesit té tij t& autorizuar:; UZ: Ishlab chigaruvchi yoki uning vakolatli vakilining nomi va manzili:; AZ: Istehsalginin va ya onun
salahiyyatli niimayandsasinin adi va iinvant:; GE: 8§sh8mpdmob 36 8aba a@madsmbamn fahamBswagbenol bsbymo o BobsBshmo:;

LPP S.A; UL. tAKOWA 39/44; 80-769 Gdarisk

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

PL: Niniejsza deklaracje zgodnosci wydaje sie na wylaczng odpowiedzialnoﬁé producenta;; BY: [37an gsxknapaubia agnaeeAHacyi ablaaenya nag sbiRAOYHYIO aAKasHacUb
suTeopupt.; UA: Lis Aeknapauia npo BignoBiaHiCTb BUAZHA MiA BUKAKMHY BiAnoBIfANLHICTL BUPOGHMKa.; KZ: Byn calikecTik Typanbl Aexnapaumn BHAIPYWIHIH TONLIK
ayankepuwinirimeH Wsifapbinagbl,; BG: HactoslwaTa gexnapaLys 3a ChboTBETCTBUE € U3AaAeHa Ha OTTOBOPHOCTTa Ha npoussogurena:; CZ: Toto prohldsenio shodé se vydavd
na vyhradni odpovédnost virobce:; EE: Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja ainuvastutusel.; Fl: Timé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan
yksinomaisella vastuulla.; HR: Ova izjava o sukladnosti izdaje se pod iskljutivom odgovornoZéu proizvodada.; HU: Ez a megfelelSségi nyilatkozat a gyarté kizérolagos
feleldsségére keriil kiadasra.; Sk: Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovorenizkljuAno proizvajale; SK: Toto vyhlésenie o zhode sa vydéva na vyhradni zodpovednost vyrobeu.;
LV: §is athilstibas deklaracija ir izdota tikai un vienigi uz ra¥otsja atbildibu.; LT: 3i atitikties deklaracija iSduota iSimtinai gamintojo atsakomybe.; RO: Aceastd declaratie de
conformitate este emisi pe responsabilitatea exclusivi a producitorului.; RS/BA: Ova izjava o uskladenosti izdata je na iskljutivu odgovornost proizvodaga; IT:: La presente
dichiarazione di conformita @ rilasciata sotto l'esclusiva responsabilita del fabbricante:; GR: H mapoUoa 8akwon cuppdpdwong exkbibetal pe anokheloTikl gudovn tov
Koagksvaoth:; DE: Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung trigt der Hersteller:; €S: : La presente declaracion de conformidad se
expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:; MK: Osaa geknapaumja 3a coo6pasHOCT Ce U34aBa N0 eAMHCTEEHA OAFOBOPHOCT Ha NPOU3BOBUTENOT.; XK/AL: Kjo
deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit.; UZ: Ushbu muvofiglik deklaratsiyasi ishlab chigaruvchining mutlaq javobgarligi ostida beriladi.; AZ:
Bu uygunlug bayannamasi yalniz istehsalgimin masuliyysti altinda verilir; GE: sp60867men BgbodaBobmadnl g3mofogns ao0@)ds 8fsMm3madmnb bfgenn
3sbpbablggdmmdnm.;

Object of the declaration:
PL: Przedmiot deklaracjiz; BY: A6'ekt faknapaupii; UA: NpeameT aexnapauii:; KZ: feknapalmaHbiH HbicaHacel:; BG: MNpeameT ka gexnapauyyata:; CZ: Predmét prohldsent:; EE:
Dekiaratsiooni objekt:; Fl: limoituksen kohde:; HR:Predmet deklaracije:; HU: A nyilatkozat targya:; Sl: Predmet izjave:; SK: Predmet vyhlasenia:; LV: Deklaracijas objekts:; LT:
Deklaracijos objektas:; RO: Obiectul declaratiei:; RS/BA: Predmet deklaracije:; IT: Oggetto della dichiarazione:; GR: Avikeipevo tng Sfihwang:; DE: Gegenstand der Erkldrung:;
ES: Objeto de la declaracién:;; MK: MpegmeT Ha pexnapaumjata:; XK/AL:Objekti i deklaratés:; UZ:Deklaratsiyaning magsadi:; AZ: Bsyannamanin magsadi;; GE:
Lapsmaogom mdngdda:;
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5. The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Community harmonisation legislation:

PL: Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego:; BY: Tama rataii gsknapaupli, anicaHai
¥ NyHKue 4, agnaeagae agnasefHbiM naTpabasaHHAM sakanagayersa EC a6 rapmaisaubli; UA: MpeameT Aeknapauil, onucaumii y nyHkTi 4, signosigae eignosigHomy
rapMoHizoBaHoMy 3aKoHoAaBCTBY CrieTosapncTea:; KZ: 4-TapMaKTa cunaTTasfaH AekNapaLMAHbIH MaKcaThl THICTI KaybimaacThIkTbl yithecTipy TYpanbl saHHamara calikec
kenegi:; BG: MpeameTsT Ha AeKapauyMaTa, ONUCaHa B TOHKA 4, € B CHOTBETCTBUE CbC CHOTBETHOTO XapMOHH3WPAHO 3aKoRoAATENCTEO Ha OBHoCTTa:; CZ:Pfedmét prohlaSeni
popsany v bodé 4 je v souladu s prislunymi harmoniza&nimi pravnimi pfedpisy Spoletenstviz; EE: Punktis 4 kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kooskdlas asjakohaste
iihenduse GhtlustamisSigusaktidega:; Fl: Kohdassa 4 kuvattu vakuutuksen kohde on asiaankuuluvan yhteisén yhdenmukaistamislainsdddannon mukainen:; HR: Predmet
izjave opisane u toiki 4. u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Zajednice o uskladivanju:; HU: A 4. pontban leirt nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd kdzdsségi
harmonizaciés jogszabalyoknak:; SI: Predmet izjave, opisane v totki 4, je v skladu z ustrezno usklajevalno zakonodajo Skupnosti:; SKiPredmet vyhldsenia opisaného v bode 4
je v sdlade s prislu$nymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi Spologenstva:; LV: 4. punkta aprakstitais deklaracijas objekts atbilst attiecigajiem Kopienas saskanoSanas tiestbu
aktiem:; LT: 4 punkte apradytas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamuosius Bendrijos teisés aktus:; RO:Obiectul declaratiei descrise la punctul 4 este in
conformitate cu legislatia comunitard de armonizare relevanta:; RS/BA: Predmet izjave opisane u taZki 4 je u skladu sa relevantnim harmonizacijskim zakonodavstvom
Zajednice:; IT:L'oggetto della dichiarazione descritta al punto 4 & conforme alla pertinente normativa comunitaria di armonizzazione:; GR: O otdxog TG 8rfjhwong nov
TEpWpadETaL oTo onpsio 4 sivar SUUPWVOS PE TNV OXETIKI KOVOTIKY vopoBesia evappéviang:; DE: Der in Punkt 4 beschriebene Gegenstand der Erklérung steht im Einklang
mit den einschligigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft:; ES: El objeto de la declaracién descrita en ef punto 4 es conforme con la legislacién comunitaria
de armonizacién pertinente:; MK: Llenta Ha AeknapaymjaTa onvuiaHa 80 TOHKa 4 € BO COMNACHOCT CO Pe/IBAHTHOTO 32KOHOAABCTBO 33 XAPMOHU3aUWja Ha 3aejHMLaTa:;
XK/AL: Objekti i deklaratés s& pérshkruar né pikén 4 &shté né pérputhje me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit t& Komunitetit:; UZ: 4-bandda tasvirlangan deklaratsiyaning
magsadi tegishli Hamjamiyatni uyg'unlashtirish gonunchiligiga muvofiqdir;; AZ: 4-cii bandda tasvir edilan bayannamenin magsadi muvafig icma uygunlagdirma
qanunvericiliyins uygundur:; GE:83-4 316830 s0bafomo @azmofagnab 8nbabo Bgbadadyds 3gbadodab goghemnabadab JsmbBmbabagnab 306mBBmgdmmbdab:;

GB: Directives:; PL: Dyrektywy BY:[pipaktoieel; UA: inpextuen; KZ: Aupektuanap; BG:lupektuey; CZ:Smérnice; EE: Direktiivid; Fl:Direktiivit; HR:Direktive; HU: Irdnyelvek:;
Sl:Direktive:; SK: Smernice; LV:Direktivas; LT: Direktyvos; RO: Directive; RS/BA: Direktive; IT: Direttivi; GR: O8nyieg; DE: Richtlinien; ES: Directivas:; MK: [lupekTueu:; XK/AL
Direktivat:; UZ: Direktivalar:; AZ:Direktivior:; GE: ofgd®nzado;

2014/53/UE
2014/30/EU
2011/65/UE
Regulation (EU) 2023/1542

6. References to the relevant harmonised standards used, or references to the specifications in relation to which conformity

is declared:

PL: Odwotania do odnoénych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano lub do specyfikacji technicznych, w stosunku do ktérych deklarowana jest zgodnosc:; BY: Cnacbinki
Ha aAnaBefHbIA [3pPMaHI3aBaHbIA CTaHAaPTbI, AKIA BbiKapbicToyBanica, aGo cnackinki Ha cneypidikalipli, ¥ AadbiHeHH] 4a AKX gaknapyeula agnaseaHacup:; UA: MocunadHs
Ha BiANOBISHI FrapMOKISCBaHI CTaHAAPTH, WO BUKOPUCTOBYIOTbCR, abo nocunaHHA Ha cneumdikaull, WoAC AKMX AeKNapyeTbes BignosigmicTb:; KZ:KonaaHbinFaH Thicti
yiAnecTipiNreH cTaHAapTTapFa cinTemesnep Hemece CINKECTIK AEKNAPALMANAHATLIH TEXHUKANLIK CHIIaTTamManapra cinTemenep:; BG: MNpenpaTky Kbm CLOTBETHUTE U3MOA3BIHN
XapMOHM3MPaHH CTAHAAPTH MAW NPENPATKW KbM CreumduKaLuuTe, NO OTHOWEHWE HA KOWTO e AeKA3PUPaHO choTaeTcTBMe:; CZ:0dkazy na prisluiné pouiité harmonizované
normy nebo odkazy na specifikace, v jejichz souvislosti je shoda prohlaenas; EE:Viited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele vGi viited spetsifikatsioonidele,
mille suhtes vastavust deklareeritakse:; Fl:  Viittaukset kaytettyihin yhdenmukaistettuihin standardeihin tai viittaukset eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusilmoitus on annettu:; HR:Upuéivanja na relevantne koriétene uskladene norme ili upucivanja na specifikacije u odnosu na koje se izjavljuje sukladnost:;
HU: Hivatkozasok az alkalmazott vonatkozd harmonizélt szabvdnyokra, vagy hivatkozasok azokra a specifikdcickra, amelyekre vonatkozéan a megfelelségi nyilatkozatot
tették:; Sh:Skici na ustrezne uporabliene harmonizirane standarde ali sklice na specifikacije, v zvezi s katerimi je skladnost deklarirana:; SK:Odkazy na prislusné pouZité
harmonizované normy alebo odkazy na pecifikicie, v stvislosti s ktorymi sa vyhlasuje zhoda:; EV:Atsauces uz izmantotajiem attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai
atsauces uz specifikicijam, attieciba uz kuram tiek deklaréta atbilstiba:; LT:Nuorodos j atitinkamus naudotus darniuosius standartus arba nuorodos  specifikacijas, kurioms
deklaruojama atitiktis:; RO:Trimiteri la standardele armonizate relevante utilizate sau trimiteri la specificatiile in raport cu care este declaratd conformitatea:; RS/BA:
Reference na relevantne uskladene standarde koji su koriséeni ili reference na specifikacije u odnosu na koje se potvrduje usaglaienost:; IT: Riferimenti alle norme
armonizzate pertinenti utilizzate o riferimenti alle specifiche in relazione alle quali & dichiarata fa conformit:; GR:Avadopég ota oxeTIkd evappoviouéva TIpdTuna oy
Xpnowonototvtal { avadopés otig poblaypadés oe oxéan pe Tis onoles SnAdvetat n cuppdpdwon:; DE: Verweise auf die verwendeten einschlidgigen harmonisierten
Normen oder Verweise auf die Spezifikationen, fur die die Konformitat erklart wird;; ES: Viited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele v3i viited
spetsifikatsioonidele, mille suhtes vastavust deklareeritakse:;; MK: PedepeHuu Ha penesaHTHUTE XapMOHM3WPaHU CTAHOAPAU WTO Ce KOPUCTAT MM pedepeHum Ha
cneumduKaLMUTE BO OAHOC Ha KOM & Aeknapupana caobpasHocT:; XK/AL: Referencat pér standardet pérkatése té harmonizuara té pérdorura, ose referencat pér specifikimet
né lidhje me té citat deklarohet konformiteti;; UZ:Foydalanilgan tegishli uyg'unlashtirilgan standartlarga yoki muvofiglik e'lon gilingan texnik xususiyatlarga havolalar:;
AZ:istifads olunmus miivafiq uygunlagdinimig standartlara va ya uygunlugun bayan edildiyi spesifikasivalara istinadlar:; GE: 3s8mya6adgann dgbadsBolin 3sm8mbobydymoe
LdsbrsMBgdol domomgdgde o6 ab b3pgnangsengdnb Bamncgdgda, Hm3madosb s3s380Mgdamsg gsdmpbsgdymns Bgbodadabmdo:;

GB: standards:; PL: normy:; BY:cTaHgapTel; UAsctaHgapTv; KZ:  cTangaprrap; BG: MpasHu Hopamu:; CZ: normy; EE: normids; Flistandardit; HR: standardi;; HU: szabvanyok;  SI:
predpisi;  SK: normy:; LV: standarti :; LT: standartai;; RO: standarde:; RS/BA: standardi:; IT: ai sensi di norme giuridiche:;; GR: nptuma; DE:normen; ES: normas:; MK:
craHgapam; KK/AL:standardet:; UZ:standartlar; AZ: standartlar:; GE:b&obafdgdn:;

IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017

IEC 62321-6:2015

IEC 62321-5:2013 * * ¢ "
IEC 62321-4;2013+AMD1:2017

IEC 62321-8:2017 Ca
IEC 62321-3-1:2013
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETS! EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020
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EN 62479:2010

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

JEC 62133-2:2017, IEC 62133-2:2017/AMD1:2021
EN 61000-3-3

Notified body: N/A
PL: Jednostka notyfikowana;; BY:anapewvaHara oprana; UA:ynosHosameHuit opran:; KZ:xabapgap eTifren opraH:; BG:HOTHOMLMPaH opraH; CZ:0zndmeny subjekt:; EE:
teavitatud asutus:; FLilmoitettu laitos:; HR:prijavljeno tijelo:; HU: bejelentett szervezet; Si: priglaseni organ:; SK:notifikovany orgdn:; LV:pazinota iestade:; LT:notifikuotoji
jstaiga:; RO: organism notificat:; RS/BA:prijavijeno tijelo:; [T:organismo notificato:; GR:xowonownuévos opyaviopds:; DE:Benannte Stelle:;ES:Organismo notificado:;MK:
OenacteHo Teno:; XK/AL:Organ i njoftuar:; UZ:Xabardor gilingan organ:; AZ: Xabardar edilmis organ:; GE:33¢ymdnbydyma nbgm mfMgsbim:;

Description of additional elements or components that enable the radio device to function as intended and that are

covered by the declaration of conformity: N/A

PL: Opis el téw dodatkowych lub komp 6w , ktére umoiliwiajg dziatanie urzadzeni diowego zgodnie z przeznaczeniem 1 ktére s objete deklaracjy
zgodnoscls; BY: AnicaHHe gafaTkoBbix anemenTay a6o xamnaHeHTay, AKIA gazsasmioub paablEnpoinagse GYHKUbAHABALL Ha/IeXHBIM YbIHAM i Ha AKIA pacnayciogkeaeuya
A3Knapaupla ab agnaeegHaci:; UA:ONKC AOAATKOBUX eflemeHTiB 360 KomMNoHeHTis, wo 3abeaneuyioTh HanexHe GYHKUICHYBaHHA PaAjoNpUCTPOK: Ta Ha AKI MOLWPIOETBCA
Aeknapauia Apo BiAnoBigHicTb:; KZ: Paguo KYpoiAFbiHbIK MaKcaTelHa CaliKeC Xymbic icTeyite MyMKiHaik GepeTiH skaHe COMKECTIK TYpanbl AERNBPALUUAMEH KamTbinFaH
KOCbIMILA BNEMEHTTEPAIH HeMece KOMMOHeHTTepAiH cunatramaco:; BG:OnucaHue Ha [OMBAHUTENHUTE EAEMEHTH WK KOMMOHEHTH, KOMTO MO3IBOSABAT Ha
DPaAMOYCTPONCTBOTO 13 GYHKLMOHMPa NO NpeAHa3HaueHWe M KoMTO ca o6xaaHaT| OT AeKNAPaLMATS sa cboTeeTcTeMe:; CZ:Popis daldich prvkd nebo soucdsti, které umozriuji
radiovému zafizeni fungovat dle uréeni a na které se vztahuje prohlageni o shodé:; EE:Lisaelementide v3i -komponentide kirjeldus, mis véimaldavad raadioseadmel ettenihtud
viisil toimida ja mis on h&lmatud vastavusdeklaratsiooniga:; Fl:Kuvaus lisielementeist3 tai -komponenteista, jotka mahdoliistavat radiolaitteen tarkoitetun toiminnan ja jotka
kuuluvat vaatimustenmukaisuusvakuutuksen piiriin:; HR: Opis dodatnih elemenata ili komponenti koji omoguéuju radio uredaju da funkcionira kako je predvideno i koji su
obuhvaceni izjavom o sukladnosti:; HU:A radickésziilék rendeltetésszerii mikodését lehetdvé tevs és a megfeleldségi nyilatkozat hatdlya alé tartozé tovibbi elemek vagy
alkatrészek leirdsa:; SL:Opis dodatnih elementov ali komponent, ki omogotajo predvideno delovanje radijske naprave in so zajete v izjavi o skladnostiz; $K:Opis dodatognych
prvkov alebo komponentov, ktoré umozfiujd rédiovému zariadeniu fungovat podra uréenia a na ktoré sa vztahuje vyhlasenie o zhode:; LV:Papildu elementu vai komponentu
apraksts, kas nodrogina radioierices paredzéto darbibu un uz kuriem attiecas atbilstibas deklaracija:; LT:Papildomy elementy ar komponenty, kurie leidZia radijo jrenginiui
veikti pagal paskirtj ir kuriems taikoma atitikties deklaracija, aprasymas:; RO:Descrierea elementelor sau componentelor suplimentare care permit dispozitivului radio si
functioneze conform destinatiei si care sunt acoperite de declaratia de conformitate:; RS/BA:Opis dodatnih elemenata ili komponenti koji omoguéavaju radio uredaju da
funkcionige kako je predvideno i koji su obuhvadeni izjavom o uskladenosti:; IT:Descrizione degli elementi o componenti aggiuntivi che consentono al dispasitivo radio di
funzionare come previsto e che sono coperti dalla dichiarazione di conformita:; GR: Mepypads npéoBetwy oTolxeiwV ) KATAOKEVAOTWK®OY aTolXElwy TIoU emTpéNouY atn
padloguokeur] va Aettoupyel Grwg mpoPAénetal kow T ontoia kahUrttaveal and ) Srihwon cuppdpduwaong:; DE: Beschreibung zusatzlicher Elemente oder Komponenten, die
die bestimmungsgemiRe Funktion des Funkgerits ermdglichen und von der Konformititserklarung abgedeckt sind:;ES:Descripcidn de elementos o componentes adicionales
que permiten que el dispositivo de radio funcione segtin lo previsto y que estin cubiertos por la declaracién de conformidad:; MK: Onuc Ha SONOAHUTENHM e/leMeHTH Al
KOMMOHEHTH LUTO OBO3MOMYB2AT PaZMo YPEAOT A2 GYHKLMOHMPA KaKo WTO € NPedsnaeHD M KoM ce ondaTenu co Aeknapaumjata 3a coofpasHoct:; XK/AL:Pérshkrimi i
elementeve ose komponentéve shtesé gé mundésojné qé pajisja radio té funksionoji si¢ &shté menduar dhe q& mbulohen nga deklarata e konformitetit:; UZ:Radio
qurilmasining mo'ljallanganidek ishlashini ta'minfaydigan va muvofiglik deklaratsiyasi bilan gamrab olingan go'shimcha elementlar yoki komponentlarning tavsifi:;AZ:Radio
cihazinin nazards tutuldugu kimi iglamasini tamin edan va uygunlug bayannamsasi ila shata olunan slave elementlarin va ya komponentlarin tesviri:; GE:gaBodgdoomn
2m389633dab o6 3mB3mBIEEId0L smTghs, MmBmadeg Moam8miymdnmmdab LaBysmgdsl sdengzl a8ydamb a6ad6ymIdnLLBIdM ©s HmBmIday EsssMYmas
BgbedoBabmdnl yymafmogoom:;

Additional information: N/A

PL: Informacie dodatkowe:; BY:flagatkosan iHpapmaupia:; UA:flogatkosa iHdopmauja:; KZ: Kocbimita aknapat:; BG:flombaHuTenHa uHdopmauws:; CZ:Dalsi informace:; EE:
Lisateave:; FliLisitietojaz; HR:Dodatne informacije:; HU: Tovabbi informacick:; $1:Dodatne informacije:; SK:Doplfiujice informdcie:; LV:Papildinformacija:; LT:Papildoma informacija:;

RO:Informatii suplimentare:; RS/BA:Dodatne informacije;; IT:Informazioni aggiuntive:;; GR:MNpdoBetsq mAnpodopisg:; DE:Weitere Informationen:;ES:informacion  adicional:;

MK:AononturenHi uidopmavpn:; XK/ALInformacion shtesé:; UZ:Qo'shimcha ma'lumot:; AZ:8lava malumat:; GE:aBa®gdamn obgmmbsgas:;

place and date of issue:
PL: Miejsce i data wydania: ; BY:mecua i gaTa seigadqbi:; UAsmicyue Ta gata smgadiz; KZ:6epinreH opHbl MeH KyHiz; BGIMACTO v AaTa Ha uagasane:; CZ:misto a datum  vydani:; EE:

viljaandmise koht ja kuupaey:; Fl:myéntamispaikka ja -paivamaara:; HR:mjesto i datum izdavanja:; HU:kidllités helye és dituma:; Sl:miesto a datum vydania:; SK:miesto a

datum; LV:izdo$anas vieta un datums:; LT:isdavimo vieta ir data:; RO:locul si data emiteriiz; RS/BA: mjesto i datum izdavanja:; IT:luogo e data di emissione:; GR:TtémMOg Kal
nuepopnvia ékSoong:; DE:Ort und Datum der Ausstellung:; ES:lugar y fecha de emisién:; MK:mecTo # patym Ha uzgasarbe:; XK/ALwvendi dhe data e léshimit:; UZ:chigarilgan

joyi va sanasi:; AZ:verilma yeri va tarixi;; GE:  go8md3ad0b sceanmo s mafnma:;

Gdarnisk,31-07-2026
Signed for and on behalf of



